
RED 7814 - EXPLORER CASES Red 7814 BE - Empty

The best protection for your most precious baby - The ultimate weapon
case with a variety of functions in the highest quality, manufactured by
Explorer Cases in Italy.

Specs:

Length: 864mm (780mm inside)
Width: 427mm (350mm inside)
Depth: 167mm (145mm inside)
Weight: 5,50kg
Color : Black

 

Literally indestructible
The weapon cases from Explorer Cases each have corrosion proof metal
hinges with lid stay features, which fixate the cover and hold it into place
when opened. So you can rest assured that your weapon cases will assist you
a long long time.
Thanks to the locking latches the weapon cases are always highly secured. The O-ring
gasket also makes them water resistant to a great extend.
Every weapon case is equipped with a manual air pressure release valve. Therefore
you can take it easy and will have no problem handling and closing the case.
The 3005 series is optimized for the transportation by airplane.

Exactly how you want it
The cases are provided with internal cutouts for optional internal brackets or
mounting rings, so you can store everything exactly as it is most suitable for
your requirements.
Every single suitcase comes with a waterproof removable label with which you can
label your equipment or store your data.
The case can either be transported traditionally via the large front handle or via
optional shoulder straps, which can be easily attached to any model.

Attributes

Name: EXPLORER CASES Red 7814 BE - Empty
Manufacturer: EXPLORER CASES
Product no.: EU2003702
Mfr. No.: RED7814BE
Color: Black
Material: Polypropylene
Delivery weight: 5.5kg
EAN: 8024482184623
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Sicherheitshinweise für den EXPLORER CASES
RED 7814 Waffenkoffer
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres EXPLORER CASES RED 7814 Waffenkoffers! Dieser Koffer bietet den
bestmöglichen Schutz für Ihre Ausrüstung und wurde mit einer Vielzahl von Funktionen in höchster Qualität
hergestellt. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und
langfristige Zufriedenheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Waffenkoffer nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Koffer unbeschädigt ist.
Lagern Sie den Koffer an einem trockenen Ort, um Korrosion und Schimmelbildung zu vermeiden.
Halten Sie den Koffer von Wärmequellen und direkter Sonneneinstrahlung fern.
Stellen Sie sicher, dass der Koffer sicher verschlossen ist, wenn er nicht verwendet wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Koffer immer in einer aufrechten Position transportiert wird.
Verwenden Sie die Verschlussriegel, um sicherzustellen, dass der Koffer während des Transports nicht
öffnet.
Überprüfen Sie regelmäßig die ORing Dichtung auf Abnutzung, um die Wasserdichtigkeit zu
gewährleisten.
Verwenden Sie den manuellen Druckausgleichungsventil, um sicherzustellen, dass keine Luft im Koffer
bleibt, bevor Sie ihn schließen.
Halten Sie den Koffer außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Öffnen des Koffers:1.

Verwenden Sie die Verschlussriegel, um den Koffer zu öffnen.
Achten Sie darauf, den Deckel vorsichtig anzuheben, um Beschädigungen zu vermeiden.

Befüllen des Koffers:2.

Platzieren Sie Ihre Ausrüstung in den vorgesehenen Halterungen oder Montageringen.
Stellen Sie sicher, dass die Ausrüstung sicher verstaut ist, um ein Verrutschen zu verhindern.

Schließen des Koffers:3.

Drücken Sie den Deckel fest auf den Koffer.
Sichern Sie die Verschlussriegel, um sicherzustellen, dass der Koffer geschlossen bleibt.

Transport des Koffers:4.

Nutzen Sie den großen Frontgriff oder die optionalen Schultergurte für den Transport.
Achten Sie darauf, den Koffer nicht fallen zu lassen oder heftigen Stößen auszusetzen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Waffenkoffer gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Koffer beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er
umweltgerecht entsorgt wird.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem EXPLORER CASES RED 7814 Waffenkoffer wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen über das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle Bearbeitung Ihrer Anfrage zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den EXPLORER CASES RED 7814 entschieden haben. Genießen Sie die Sicherheit
und den Schutz, den dieser Waffenkoffer bietet!



Safety Instruction Guide for RED 7814 EXPLORER
CASES
Introduction
Thank you for choosing the RED 7814 EXPLORER CASES. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use of your weapon case. Please read this document carefully to familiarize
yourself with the product and its safe handling.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always check the case for any damage before use. Do not use if damaged.
Store the case in a dry and secure location when not in use.
Keep the case away from extreme temperatures and direct sunlight to maintain its integrity.
Ensure that children are supervised when in the vicinity of the case.

Specific Safety Precautions for Use
Corrosion Proof Metal Hinges: Ensure that hinges are functioning correctly before opening or closing
the case.
Locking Latches: Always secure the case with the locking latches when not in use to prevent
unauthorized access.
Water Resistance: While the case is waterresistant, do not submerge it in water. Clean with a damp
cloth only.
Air Pressure Release Valve: Make sure the air pressure release valve is operational to avoid difficulty
in closing the case at different altitudes.
Internal Cutouts: Use the internal cutouts for storing equipment safely. Ensure that items are securely
placed to avoid movement during transport.

Instructions for Installation and Usage
Unpacking: Carefully remove the case from its packaging. Inspect for any visible damage.1.
Setup:2.

If using internal brackets or mounting rings, follow the manufacturer's instructions for installation.
Ensure that items placed inside the case are secure and will not shift during transport.

Transportation:3.
Use the large front handle for traditional carrying.
If using shoulder straps, ensure they are securely attached before lifting.

Locking the Case:4.
When closing the case, ensure that the lid is properly aligned with the base.
Engage the locking latches to secure the case.

Air Pressure Adjustment: If you experience difficulty opening the case after transportation by airplane,5.
use the air pressure release valve to equalize pressure before opening.

Disposal Instructions
Dispose of the case in accordance with local regulations for plastic waste.
If the case is damaged beyond repair, ensure that it is recycled or disposed of in an environmentally
friendly manner.
Do not incinerate the case as it may release harmful substances.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the RED 7814 EXPLORER CASES, please contact the manufacturer
directly through the provided channels. Ensure you have your product details ready for a more efficient
response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective use of your RED 7814 EXPLORER
CASES. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el RED
7814 EXPLORER CASES
Introducción
La funda RED 7814 EXPLORER CASES está diseñada para ofrecer la mejor protección para tus armas. Fabricada
en Italia con materiales de alta calidad, esta funda es literalmente indestructible. Este documento proporciona
directrices de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté siempre cerrada y asegurada cuando no esté en uso.
Mantén la funda fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
Inspecciona regularmente la funda en busca de daños o desgaste que puedan comprometer su
integridad.
Si observas algún defecto o daño, deja de usar la funda y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: La funda está diseñada exclusivamente para el transporte de armas. No la uses para
otros fines.
Condiciones climáticas: Aunque la funda es resistente al agua, evita dejarla expuesta a condiciones
extremas durante largos períodos.
Carga: No excedas la capacidad de peso recomendada de 5,50 kg para evitar daños en la funda o en su
contenido.
Transporte: Utiliza siempre el asa frontal o las correas de hombro opcionales para transportar la funda.
No la levantes por los pestillos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Apertura de la funda:1.

Abre la funda utilizando las bisagras metálicas, asegurándote de que la tapa se mantenga en su
lugar gracias a las características de retención.

Almacenamiento de armas:2.
Coloca tus armas en los recortes internos diseñados para soportes internos opcionales.
Asegúrate de que las armas estén bien sujetas y no se muevan dentro de la funda.

Cierre de la funda:3.
Cierra la funda asegurándote de que todos los pestillos de bloqueo estén correctamente fijados.
Verifica que la junta tórica esté en su lugar para mantener la resistencia al agua.

Transporte:4.
Usa el asa frontal o las correas de hombro para llevar la funda de manera cómoda y segura.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la funda, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de productos de plástico y materiales compuestos.
No incineres la funda ni la arrojes a cuerpos de agua.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, busca un punto de
contacto en la Unión Europea que pueda ayudarte.



Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Sigue estas instrucciones para garantizar que tú y los
demás puedan disfrutar de un uso seguro de la RED 7814 EXPLORER CASES.



Guide de Sécurité pour la Mallette RED 7814
EXPLORER CASES
Introduction
Merci d'avoir choisi la mallette RED 7814 EXPLORER CASES. Ce produit est conçu pour offrir une protection
optimale à vos armes. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
efficace.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que la mallette est utilisée uniquement pour le transport d'armes et d'équipements autorisés.
Vérifie que la mallette est en bon état avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas si elle présente des signes
de dommages.
Évite de laisser la mallette dans des endroits exposés à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Garde la mallette hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant le transport d'armes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours les loquets de verrouillage pour sécuriser la mallette lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Ne surcharge pas la mallette audelà de son poids maximum de 5,50 kg.
Lorsque tu transportes la mallette, utilise la grande poignée avant ou les sangles d'épaule optionnelles.
Assuretoi que le couvercle est bien fermé avant de déplacer la mallette.
Vérifie régulièrement l'état des charnières et des dispositifs de maintien du couvercle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Mallette :1.

Déverrouille les loquets de sécurité.
Ouvre le couvercle en utilisant les charnières en métal.

Rangement des Équipements :2.

Utilise les découpes internes pour un rangement optimal de tes armes et accessoires.
Étiquette ton équipement avec l'étiquette amovible étanche fournie.

Fermeture de la Mallette :3.

Assuretoi que tous les équipements sont correctement rangés et que rien ne bloque le couvercle.
Referme le couvercle et verrouillele à l'aide des loquets de sécurité.

Transport :4.

Prends la mallette par la poignée avant ou utilise les sangles d'épaule si nécessaire.
Évite de faire tomber ou de heurter la mallette pendant le transport.

Instructions de Mise au Rebut
Si la mallette est endommagée audelà de sa capacité de réparation, disposeen conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas la mallette dans des déchets ménagers ordinaires. Renseignetoi sur les points de collecte



appropriés pour les produits en plastique.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la mallette RED 7814 EXPLORER CASES, il est
recommandé de contacter le fabricant ou le distributeur local. Assuretoi de vérifier les informations de contact
disponibles sur l'emballage ou le site web officiel.

Important : En cas de produit défectueux ou dangereux, signalele aux autorités compétentes et consulte
régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RED 7814
EXPLORER CASES
Introduzione
Grazie per aver scelto il RED 7814 EXPLORER CASES. Questa custodia è progettata per offrire la massima
protezione per le tue armi e attrezzature. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un uso corretto e sicuro del prodotto. Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la custodia sia utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente la custodia per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la custodia oltre il peso massimo indicato.
Evita di esporre la custodia a fonti di calore eccessivo o umidità.
Tieni la custodia lontana dalla portata di bambini e animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Chiusura Sicura: Assicurati che tutte le cerniere e i ganci di bloccaggio siano chiusi correttamente
prima di trasportare la custodia.
Resistenza all'Acqua: Sebbene la custodia sia resistente all'acqua, evita di immergerla completamente
in acqua.
Valvola di Pressione: Utilizza la valvola manuale di rilascio della pressione dell'aria in caso di variazioni
di altitudine durante il trasporto aereo.
Ritagli Interni: Utilizza i ritagli interni forniti per un supporto adeguato delle armi e attrezzature
all'interno della custodia.

Istruzioni per Installazione e Utilizzo

Controllo Iniziale:1.

Verifica che la custodia non presenti danni esterni prima dell'uso.

Caricamento della Custodia:2.

Apri la custodia e rimuovi eventuali ritagli interni.
Posiziona le armi e l'attrezzatura all'interno della custodia, utilizzando i ritagli per un supporto
adeguato.
Assicurati che le armi siano fissate saldamente e non si muovano all'interno della custodia.

Chiusura della Custodia:3.

Chiudi il coperchio e assicurati che tutte le cerniere siano allineate.
Fissa i ganci di bloccaggio per garantire che la custodia rimanga chiusa durante il trasporto.

Trasporto:4.

Utilizza la maniglia frontale o le cinghie a spalla opzionali per il trasporto.
Se utilizzi le cinghie a spalla, assicurati che siano ben fissate.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non utilizzi più la custodia, smaltiscila in modo responsabile.
Se la custodia è danneggiata o non utilizzabile, verifica le normative locali per il corretto smaltimento dei
materiali plastici.
Non abbandonare la custodia nell'ambiente; assicurati di smaltirla in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni di prodotti pericolosi, contatta il tuo punto di riferimento locale per la sicurezza dei
prodotti. Assicurati di controllare regolarmente per eventuali aggiornamenti sui richiami attraverso la
piattaforma Safety Gate dell'UE.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della tua RED 7814 EXPLORER CASES.
Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.



Bruksanvisning for RED 7814 EXPLORER CASES
Introduksjon
Takk for at du valgte RED 7814 EXPLORER CASES. Dette produktet er designet for å gi optimal beskyttelse for
dine verdifulle gjenstander, inkludert våpen. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker bruk
og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er brukt i henhold til produsentens anvisninger for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen.
Sørg for at lokket er sikkert lukket når kassen ikke er i bruk.
Unngå å plassere tunge gjenstander på toppen av kassen for å forhindre deformasjon.
Ikke overfyll kassen, da dette kan påvirke dens beskyttende egenskaper.
Unngå eksponering for ekstrem varme eller fuktighet, da dette kan skade materialet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Åpning av kassen:1.

Løsne låsen og åpne lokket forsiktig.
Sørg for at kassen er plassert på et stabilt underlag.

Lagring av utstyr:2.

Plasser gjenstander i henhold til de interne utskjæringene for optimal beskyttelse.
Bruk de manuelle ventilene for trykkavlastning hvis nødvendig.

Transport av kassen:3.

Bruk det store frontgrepet for tradisjonell transport.
Fest skulderstroppene til kassen for enklere bæring.

Lukking av kassen:4.

Sørg for at alle gjenstander er trygt plassert før du lukker lokket.
Lås lokket forsvarlig for å sikre innholdet.

Avfallsinstruksjoner
Kassen kan resirkuleres i henhold til lokale retningslinjer for plastavfall.
Sørg for å fjerne eventuelle etiketter før resirkulering.
Følg lokale forskrifter for avhending av produkter og emballasje.



Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.

Vi håper at RED 7814 EXPLORER CASES gir deg den beskyttelsen og funksjonaliteten du trenger. Takk for at du
valgte oss!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla RED 7814
EXPLORER CASES
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby RED 7814 EXPLORER CASES. Ta torba została zaprojektowana z myślą o najwyższej
jakości ochrony dla Twojego sprzętu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń sprzętu lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan torby, w tym metalowe zawiasy i zamki, aby upewnić się, że są w dobrym
stanie.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie narażaj torby na działanie substancji chemicznych, które mogą uszkodzić materiał.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj torby i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że torba jest odpowiednio zamknięta przed transportem, aby zapobiec przypadkowemu
otwarciu.
Nie przeciążaj torby. Nie przekraczaj maksymalnej wagi 5,50 kg.
Używaj ręcznego zaworu do uwalniania ciśnienia, aby uniknąć nagłych zmian ciśnienia, które mogą
wpłynąć na torbę.
Zabezpiecz torbę przed działaniem wody, korzystając z uszczelki Oring, ale pamiętaj, że nie jest to torba
całkowicie wodoodporna.
Jeśli torba jest używana w transporcie lotniczym, upewnij się, że spełnia wymagania linii lotniczych
dotyczące bagażu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie torby:1.

Sprawdź, czy torba jest czysta i sucha przed umieszczeniem w niej sprzętu.
Upewnij się, że wszystkie elementy torby, w tym uchwyty i zamki, są w dobrym stanie.

Umieszczanie sprzętu w torbie:2.

Użyj wewnętrznych wycięć na uchwyty lub pierścienie montażowe, aby odpowiednio zabezpieczyć
swój sprzęt.
Oznacz swój sprzęt za pomocą wodoodpornej, wymiennej etykiety, która jest dołączona do torby.

Transport torby:3.

Możesz nosić torbę za pomocą dużego uchwytu lub użyć opcjonalnych pasków na ramię, które
można łatwo przymocować.
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamknięta przed transportem, aby zapobiec przypadkowemu
otwarciu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku, upewnij się, że zostanie odpowiednio
zniszczona, aby uniknąć przypadkowego użycia.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby RED 7814 EXPLORER CASES, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie dane dotyczące produktu oraz
numer seryjny torby, aby uzyskać szybszą pomoc.

Dziękujemy za wybór RED 7814 EXPLORER CASES i życzymy bezpiecznego użytkowania!



ASELAUKUT RED 7814 EXPLORER CASES
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa ASELAUKUT RED 7814 EXPLORER CASES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön. Ole hyvä ja lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että laukku on kunnolla suljettu ennen kuljetusta.
Käytä laukun mukana tulevia kiinnikkeitä ja hihnoja turvallisuuden varmistamiseksi.
Älä ylikuormita laukkua, sillä se voi heikentää sen suojauskykyä.
Varmista, että laukku on puhdas ja kuiva ennen säilytystä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai rikkoutunut.

Asennus ja käyttöohjeet
Tuotteen tarkistus: Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.1.
Sisätilan järjestäminen: Käytä sisäisiä leikkauksia ja kiinnikkeitä varusteiden turvalliseen2.
säilyttämiseen.
Kuljetus: Voit kuljettaa laukkua etukahvasta tai liittää olkahihnat tarpeen mukaan.3.
Ilmanpaineventtiilin käyttö: Avaa venttiili ennen laukun sulkemista, jotta paineerot eivät aiheuta4.
ongelmia.
Vedenkestävyys: Tarkista Orenkaalla varustetun tiivisteen kunto säännöllisesti.5.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Tämä tuote on suunniteltu turvalliseksi ja kestäväksi. Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota
yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta
ajankohtaiset tiedot mahdollisista palautuksista tai varoituksista.

Kiitos, että valitsit ASELAUKUT RED 7814 EXPLORER CASES tuotteen. Turvallisuutesi on meille tärkeää!



Säkerhetsinstruktioner för RED 7814 EXPLORER
CASES
Introduktion
Tack för att du valt RED 7814 EXPLORER CASES. Denna väska är designad för att ge det bästa skyddet för dina
mest värdefulla tillhörigheter. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid väskan i enlighet med tillverkarens anvisningar för att säkerställa en säker
användning.
Kontrollerad användning: Kontrollera alltid väskan innan användning för att säkerställa att den är i gott
skick och inte har några synliga skador.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Säkerhetsåtgärder för sårbara grupper: Var särskilt försiktig om väskan används av barn eller andra
sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Användning av låsbara spännen: Se till att låsbara spännen är korrekt stängda för att förhindra oavsiktlig
öppning.
Tryckutjämning: Använd den manuella ventilen för tryckutjämning innan du stänger väskan, särskilt efter
flygresor.
Vattentålighet: Även om väskan är vattentålig, undvik att utsätta den för överdriven fukt eller vatten.
Korrekt transport: Använd det stora framhandtaget eller valfria axelremmar för att transportera väskan
på ett säkert sätt.

Instruktioner för installation och användning

Öppning av väskan:1.

Använd låsbara spännen för att öppna väskan.
Kontrollera att inga föremål blockerar locket innan du öppnar det.

Förvaring av utrustning:2.

Placera din utrustning inuti väskan på ett sätt som förhindrar skador.
Använd de interna urtagen för att fästa eller montera din utrustning om så önskas.

Stängning av väskan:3.

Se till att alla föremål är ordentligt placerade innan du stänger väskan.
Använd den manuella ventilen för att tryckutjämna innan du stänger locket.
Stäng väskan och säkerställ att alla spännen är ordentligt låsta.

Avfallshanteringsinstruktioner
När väskan inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om hur du korrekt återvinner eller kasserar plastmaterial.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten. Det
är viktigt att ha tillgång till EUbaserad kontaktinformation för säkerhetsfrågor.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av din RED 7814 EXPLORER CASES.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro RED
7814 EXPLORER CASES
Úvod
Gratulujeme k zakoupení pouzdra RED 7814 EXPLORER CASES. Toto pouzdro je navrženo tak, aby poskytovalo
nejlepší ochranu pro vaše cennosti. Prosím, přečtěte si tento návod a dodržujte všechny pokyny, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte pouzdro pouze k určenému účelu, tj. k bezpečnému uložení a transportu zbraní.
Před použitím vždy zkontrolujte, zda je pouzdro nepoškozené a plně funkční.
Udržujte pouzdro mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte pouzdro, pokud je poškozené nebo pokud se zdá, že nefunguje správně.
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte bezpečnostní pokyny a zákony platné ve vaší oblasti.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byly všechny zbraně správně uloženy a zabezpečeny před uzavřením pouzdra.
Používejte zámkové západky k zajištění pouzdra, abyste zajistili maximální bezpečnost.
Při přepravě pouzdra vždy držte za madlo nebo použijte ramenní popruhy, pokud jsou k dispozici.
Pokud je pouzdro vystaveno extrémním teplotám nebo vlhkosti, zkontrolujte, zda nedošlo k poškození
těsnění nebo jiných částí.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před použitím pouzdra se ujistěte, že máte všechny potřebné komponenty a příslušenství.1.
Uložení zbraní:2.

Otevřete pouzdro a umístěte zbraně do vnitřních výřezů nebo držáků podle vašich potřeb.
Zkontrolujte, že jsou zbraně pevně uloženy a nehybné.

Zavření pouzdra:3.
Po uložení zbraní zavřete víko pouzdra.
Zajistěte víko pomocí kovových pantů a zámkových západek.

Přeprava:4.
Pouzdro můžete nosit za velké přední madlo nebo pomocí volitelných ramenních popruhů.
Ujistěte se, že pouzdro je vždy bezpečně uzavřené během přepravy.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro RED 7814 EXPLORER CASES je vyrobeno z polypropylenu, který je recyklovatelný.
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nikdy neodkládejte pouzdro na veřejných místech nebo v přírodě.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali RED 7814 EXPLORER CASES. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho pouzdra.
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